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Udthnthwghpn

Unyh hnnywodnid phbamgequi b wninfnmd pljfununyejui plyowgpnid funuwlgh (lunuwlhgik-
nh) npulpwb hnyqlph wpmwhwymnidp, npubg mbuwlbbpp L wgnlbignippmiap bpljfununijeyu i
phnyeh, phpwgph, qupqugdwb, hwhgnigugniodwi i wjwupmnp ypw:

<nyqlipp dbp junuph hpdpmd phlpuwo wibh qqugdnibpughble Gpplpwbqbbpnh kb, npnip huid-
Juwdwmwdywd b ng hubpiuwdmwoywd bphdwum ki hwunnpnnid junuphle” innnuwmwlbpnid wad-
thnihlgny fjunuph hpwlwb wuwonwlbbpp, ununnh dvaunpngeinibbbple nt nhnwnpngeini bl -
nn: dbpohbbbpu hwpnn i junupp nupdbly hiswlbu wnwlly pownwmyws, wbhwlbu b swhw-
quihig whhwwuwpwlphn: <nyqbpp bwl hwdwpydnd Bo dbp wwhifwoph, gnponnnuypimibbbph
I bpuwplipdnph whpwdwbhlgh dwup, hisp nmwpwpbnge wpmwhwymnd b gubnid hhdbowdpw -
amd wnkpbu hwnnpnwlgdwb phpwgpnid:

Gunwijwplyh hnyqlinh panphpy hloupwnp E punuph innpuanwlipnid pwpgbly Gwbpuod -
mwoywd bhphdwump wpmwhwymdwi (kqulwbi (Eppwnbkpun, wllinupl, qlnsnd, bphhdwu-
wmnippgnil ik wypl) b wpnugliguwlywb (Fhumnbp, nhdwpoun, wnnquibngenih, wnnbwybnyemibh i
wyply) pugmd dhonghbip:

<Shuilgny whquugbignt glinwpbumwlub gpulwbnyeywb hwuwmwlwi gniph pw” wp-
Juwnwblipnid pun phnyeh nuuwlupgyly i ophluulbiipny ni o Gpynionyeynibibilepny hhdbunply
Ll npullpub hnyqlinh npnp npulinpnidbbp ™ bpkp hhdbwlwi pdplpnd wibipniplgny hngqliph wyb
wmbtwwlbiipp, npnbp nhwwplplly i unyb w juuwnnwbpnid:

Unyh hnnpwonmd whmpwnwnpd b Yuwmwply wle Gpliugwgynng ophloulblbpnid wnlw hn -
quiji funupnid wpmwhugnywd (bqulpwb dhongbhbph Ghpwndwin:

Shduwpwnrtp. juipudnwduwod/ny Jubhiwdnwdywd ttppdwuwm, [Gqujud L wpnw-
ltiqquljuit Whongtip, tpljununipynil, fununype:

LGpwénipynicu wmtipunh dhongny pununnp bhpwliuynid L hp
Ltqupwinipjul b thwunmwlwub yniph  hnyqtiph nt qquginibpbtipp b npuwbgny wuwy-
dutip  hwywnmbh Ghpwwmbtpunh whuwlyitiph Jdwiwdnpjuwd qqugnnnipynibbbtpp, hngqbiyh-
pllinipjniin pny) £ mwhu Gtunmb], np thpw-  Gwlp b ytpwptipdinibpp wbdwbg b tiplinype-
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ttiph Guwmdwdip: Wuhbph, jununnh hnygbpp
twhiwyuwypiwt Gt hwbnhuwtnid  Ghpw-
wmbtipun wuwpnibwlnn hunuph wpumwpbpdwb
hwdiwnp:

<nyqtinh whdh dwmwnpnipynibbtph W
qqugnnnipinLbtitinph wipmwhwymdiwbd wyt hhd-
twub pwununphstiintt G, npniip npwtiu G-
pPwwnbipumn npulinpynid Ll funupnid
[Cmejrkova, 33-34]: Niunidbwuppbtiny (kqu-
puwbnipjub Wty hhpwwmwlynn Ghpwwmbtipumnh
wmtivwljbtippn” Yk Ghp wyb igpuhwbqiwi, np
uh Ynnihg hnyqtph npny wmbtuwlbtp htitg h-
ptip G junupnid Ytpuwdynd Ghpwwmtipunh,
Ujniu Ynnihg thpwwmtipun Lt nuninid npwubg
wnyniipnid wnwowgwd hngbiyhtwlp, Yhpw-
ptipdnitpp L qqugnnnipynibbtinp: <pdoykny
wju htimbnipjub ypw' Ythnpatlp mwuppbipw-
Uyt junupnid juipiudmwdywd wpmwhw)wn-
Unn npwlwh hnyqtph ni npubg wpynibp
hwinhuwgnn U Gpyununipjub Wty wnwyby
hwowh hwinhynn Ghpumbpunmuwyhtt npulin-
npnidbtipn.

Nipwpuncpyni - hwwpwncpyndl,
wwnpbéwlp, gnhnLuwynrpynLl

SwwnuinLpnLu’
A. I’'m Hindu, sahib.

B. Really?

A. But I’m not looking like Hindu.

B. No.

A. I’m looking like Sikh gentleman.

B. Yes.

A. But I’m Hindu. Although I’m not looking
like... [Dalrymple, 210]

Ophbtwnid pununnt wbpbinhwwm hhyw-
mwltiny hp wqgnipniip” dkd huyywupuni-
Pjudp pununid £ hp' hinuijwui dwgiwbp ny
plinpn? wpmwphth Ywuhl: Lw, punupwyuw-
nnipnih gnigwptiptiiny, sh pwpdpwdwyinid
wyl hwnmubhpbtiph Ywuht, npnbg 2tnphhy
htpp wwpptipynid £ dniu htinljughbtiphg,

uwluyl tpw hunuph tpwwbpumnmhg” hwywp-
wnipjnLiihg, whqud tpw ginmyhgbtinht s6w-
twsnnp Yptuh htmlywy dippdwuwmnp Hindus
are not so handsome and attractive as | am. They are
not aristocrats like Sikh gentleman, etc: Pwugh wyn,
but yunuuwh Yhengny fununnp hwjunpnid k
hiinjughttipht . himujut wpdwwmbbp ni-
ttignn pwpdpuwwmnhdihlatphtt™ punuphtt jub-
hudinwoywd hwnnpnbinyg wuwydwbwlwb at-
nuwluynype' Like Sikh gentleman but Hindu:

Nwnpbwlp

A. I’'m trying to plough through War and Peace.

B. Lots of people read that book out here.

A. At least they start it. I’m going to be the one
that finishes it. [Michener, 56]

Jdbpnbtpwy ophtwnid pununnp Gtplhuw-
Jugbnid t hp upnnnipnibabbtpp b, punupw-
Jupnipjuip aintuwthbny dyniu phpbpgnnik-
phtt yhpunptinig, funupp wwpdwbpny wp-
mwptpbny, dhpujumnid £ hp wnwybnipent -
p’ pjunuphtt hwnnpntiny httmbyw; hdwuwnbk-
np' It's very difficult to perceive the meaning of this
book, others could hardly start it, but I'm already
finishing: Lw nhnwynpyw] unupnid wnwewg-
tnd £ punwpupuyhtt jubhtbpunpnype’ start
L finish hwjutih) puytiph dhengny «plingdtny
uljulgnig Yhusl /kpowghaly ptljud phpwugpp»:

QnhnLuwlynLpinLtu’

A. | guess you heard about my taking Chuck
and Ethel?

B. Me and everybody else in the Forty Mile.

A. What did you think?

B. That it was just the kind of thing | would
expect you would do.

A. Oh, you would, would you?

B. That's the way you are. [Specht, 247]

Onphbiwynid dtipfuywgynid £ iphnmwuwn-
nth b ophnpnh funuwlgnipyniihg th hwnjwd,
nputin fununnp’ wmnub, funuwlghtt wneyu,
wwwinid £ hp dwpnpuyhtt wpwpph dwuht,
Pt hvwtiu £ hp mwbd opliwd wyt] oqlinipyui
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Juphp nibtignn hp dwinpitipht: Snubt hw-
dwipmd £ wneluwl, wyn hull wywwmbwnny
Juplinpnid £ Gpw updhpp: funuwyhgp phl
skp gubljuiinid qqugdniipuyhlt winnidny hni-
uwnptip mnuyht, wintwdtbwybhy, punupw-
Juwpnipyniithg Gbkny, skp upnn wbwwppt-
nnipjnih gnigupbiptp tdwb wpwpph Gjuwnm-
dwdp, ntunh punupnid swpmwhuwymtinyg ny vh
gnJtiunh punup, hwjwinipjud £t wpdwbwg-
tnid Gpw wyn puyp, hull ununnh hwenpnnn
huwipgp' Oh, you would, would you?, Jjuynid k, np
fw puyby £ funuph Gipwwmtipunnp’ gnhnibw-
Unipjniip, htyp Jupnn £ hhdp hwinhuwiug
httmlywy dtipuuyyuwd hdwuwmbbphtt hwbghb-
In hwdwp’ | know you are a kind and generous
person, | didn't suspect you would help your friends,
etc: Wuwhuny, hununnp gnhnibwlnipnid wp-
mwhuwynnn thpwnmbpunh dhongny  «hnipnd
b» wyb dwubwynptigyud punuwliguyhtt Gtipuw-
Quynypp, npp Jupbih £ pbuit hp lunuphg:

Utp/hwdwlypwlup - ubp, hhwgunrlp,
huwtn

Utip -

A. Tell me something first.

B. What do you want to know? ... it never
happened to me before..., not like this, never.

A. Never?

B. Never. Almost, but no, never. Was | good
for you?

A. Yes. Yes. Don't ever leave me.

B. Let me get up. [Baldwin, 153]

SYyjw; ophttwmyp Gtpynt uhpwhwpbbph
tinjjununipynithg vh hwnmywd kE, npnbn btp-
Uniubl £ dhijuiighg wjauynid th janumnyuw-
tinipyud wnwehtl puwyp: fununnp® wmnuib, pun-
puiwbnptitt btywuwmnn hpuwyhéwly untinot-
Y’ gnuuwunbtnipnih, hwdpnyn, thnpanid k
hunuwghtt npntip unumnuibinipjub: funuw-
Jhgn hwujwbnid £ fununnh dwwnpnipynibp,
uwljuwyh bw tnybybiu sh gmbdubnid wnwehti

wpunwptint] «guiiluh» puntipp b oppwbtignid
L pnil wubihpp' It never happened to me before...,
not like this, never wunyphtipnid withnihtyny |
fell in love, I really love you Gtiphdwuwmbtpp: fun-
unnb hp hwenpn punupnid hwpg wmwnt hwiwn
Uplhinud £ punuwlgh junuph wylt pwnp, npp
httwpwynpnipjnith  Juwp  Gplhununipyniin
gwbwih pbpwgpny wpnibwlbnt’ Never?:
Wbnithtnle funuwhgtt £ thnpéanid hp hwpgny
hununnht nunt] pnunnjuibnipyubt b fununnp’
Don't ever leave me wipmwhwjwnipnilhg pb-
Quutiny I want to spend my life with you ttphdwu-

up, Yyhpuwynpynid k ninpnuyh | love you ww-
mwupuwbp sumwbwnig:

ShwgdnLlp

A. You are an actress, you have got to be an
actress.

B. No, I’'m not.

A. But you must be. I’ve been looking for you
for years.

B. Thank you, Mr. Ellis, but I’'m not an actress.
[Baldwin, 139]

SYjuy tpyhununipniip hwnmywd L ntkdh-
unph b vh glintigynihnt junuwlgnipyniithg, n-
nht ipu Gh wneluw poytpttipt n winiuh-
tp: (ktdhunpt wnwehtt hwywgphg hhwgty tp
wnelu glintigynipjunip b uhpwhwpqwd tp
tpwbd: Wintubne dtipuynipyudp squpnnuibiw-
Iy ninnujhnpbt hwywnit) hp hhwgdnibipp® tw
thnpanid £ qgnipuwynpnipjudp dwuliwghwmw-
Jut mtuwbynihg dttpuywugity hp hwdwy-
pwbpn: Actress punh wipmwhwymwd jubhw-
Jupywdh dhengny ntidhunpp hlpwnpwpwp
Obpwluynid L You are very beautiful and
charming hdwuwp: <wpyh wnbbnyg Gpw
qquguniLipbtipp wneuw tjumdwdp” Junpth £
tgpulwugbky, np But you must be, I've been
looking for you for years junuwljguyhtt fwubw-
Unptigqwd bttpwyuynypeny hununnit wnelui
wininnujhnptt hwywmtnid £ hp qqugunibp-
ttinh, Ynmwnpnipynibitiph L pnih winwewinyh

106



PULUUPMNE @BNFL

dwuhli' You are the one I've dreamed about, I
would like you to be with me:

lvwun

A. Last night you said you’d want supper and
then you weren’t here to eat it. Three separate
mornings these past two weeks I go to call you for
breakfast and I find you haven’t slept in your bed.
Don’t you think | worry?

B. I said | was sorry. Time creeps up on me... |
don’t intend to go out at all... then I think ‘maybe
for a little while’.

A. I’'m not asking about your private life.

B. I thought in a sense you were. [Tyler, 193-
194]

Bnyhmunipmiinid wunmtipqwo L pyno
pbytiniiph  junuwignieynil, npnbp wyhuw-
wmwbph ptipnidnyg wypnid Gb Gnyd mwbp: O-
nhnpnp uhpwhwpqwod £ tiphnwuwpnhb, phl
pPpwpginid E: Mwwmbwnwpwitiny pbpephpht
puguuypn® tw thnpdnmd £ junpudwbtne-
Pjudp 6wk, wpnynp npbk Yht £ Gpu mnih
squnt yuwmbwnp, uwluyl junuwyhgp Jw-
nnig kp tuwnby tpuw qquginiipiipp b Ynw-
hnid Ep funuph htwpuwynp dtppdwump® Is
there anyone in your life?: <widnqytint hudwp
mnubl ujumd £ junubty] hp wbdbwub ub-
phg, hbgh Ey pniy) b wwhu wneui hwuljw-
tiwy, np hopb hptith «fwmbty E»: <wpy £ -
wt], np ophtwnid thpuwwmbtipunh paupdwip
tyuuunmnmd G junuwyhgbtiph  hwpuptipn: -
pynLhbbtpp: Wu niypnid pjununnp ny ph kiqu-
Jubt dhuynpitiph b autiph jubthudnwoywd
Jhpundiuwdp £ dbpuluynid hpujut pdwuwmp,
wy] wupquybtiu upmuguy pbytp abwbwny
thnpénid £ punuwlghtt «npntip punumnguibin -
Pywi»:

Qunpdwlp - qupdwlp, jwuljwd

Qundwlup *
A. Is this a ...what you would call, dinner
ring?

B. It’s an engagement ring, Macon.

A. Engagement?

B. I want to marry her.

A. You want to marry Rose?

B. What’s so odd about that? If she’ll agree to
it, that is.

A. What, you haven’t asked her yet? [Tyler,
196]

SYyjuy tipjhununipyniip wmtinh £ nidtitnid
tipynt paytiptiph dholi, npntin Gpubghg ub-
Up dyniuhtt gnyg £ wwhu dh dwnwbh L
huywniinid, np hp pbytipnithnit® knnight, Gw-
2h £ hpuwghptip b wwwpwuwynid £ wyn dw-
wmwbht Gpuwb Ggpptp;; fonunnp ghwtip un-
uwlgh b (knnigh hwpwpbtpnipnibbtph dw-
uhl, uwluyl wmbnyuly hobngy wneu Juwnm
huipwgh dwuhb, nbwypbph ©dwb qupqu-
gnid skp uyuunid: Qpwpgbhting hp qupdwi-
pp’ bw thnpéanmd £ wyn fipy wnwbg wytinpn
pwntiph funuwlghtt hhptighty wnelw ny 1h-
ot dwuhtt® npybtu  Ghpujuydwb  dhong
pbuptng  YpYbnipynibp: btvytu  wmbubnid
tiip, Engagement? You want to marry Rose? wp-

mwhwynnipynibbtppn funuwlgh hinuph (hg-
Juliwd Jhwynpdtiph U Juwonygh Yplbne-
Pl G wybwyhuh Ghpwwmbpuwmny, nph oq-
tnpjuip hunuwihgp hwdwwywwmwupiwbw-
pun Upipnttp htwmbyw hbwpuynp ttipw-
JuyJwd hdwuwmbtpp® Do you really treat Rose
seriously? Is Rose the girl who one can marry?
How can you marry such a girl?

Ywulywé

A. And you left Ida with Ellis?

B. I left Ida with Eliss's party. What's going on
in your mind?

A. And what did you do when you left 1da?

B. I came home.

A. You came straight home?

B. | got into a taxi and | came straight home.
What are you cross-examining me for? [Baldwin,
309]

Gpyhununipniip wmtinh § nbbkinid Gpgne
pbytiniinh dholi, npwntin pununnhtt qupiwg-
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tnid £ wyb thwuwmp, np punuwhgd hp Janep
tptynypeh dudwbwl dtbwl E pnnt;: Qunp-
dwbpp bpw dnn Juuijuwd £ wnwewghnid,

pwwmbtipunp L htmbwpwp twle Gtphdwump® |
am sure you have something to do secretly that's why
you left Ida. Maybe you have somewhere to go or

someone to see, etc.:

Wuwhuny, yYtipntpjuy ophttwybbtpp hhd-
twynpnid G wyh nphwnwpynidp, np hnyqtipp
tnybwtu hhdp G hwinhuwbnid b thpw-
wmbtipunh wpmwhwyniwd hwdiwnp: dpwbgny k

htsh £ vmhynid £ junpuiwbynipjudip wmtink-
Juunynipnih umwbwy: ‘Lw, hp Jnpupwiynip
hunupnid «Qtipmbny» qupdwbpp, Ypland Lk
hunuwigh funuph wytt hwnmywdtbtpp, npnip h-
ntl Juuywotih tht pynid b npnbg Yytipwptip-
Jup Ygwbubwp wbht hdwbw;” And what did
you do when you left Ida?, You came straight home?:
fonuwlhgp, vwuwyt, hwulwbonid £ hupgh to-

wuwyiwbwynpywod tpjhununipjub qupqugni-
up, phpwgpp b wjwpwnp:

QnwlwlnLpyul gwlly
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Abstract

In this paper, we study the expression of positive emotions by a speaker (or speakers) in dialogue and
their influence on the nature, process, development, conclusion, and termination of speech.

Emotions are sensitive nuances underlying the core of speech that convey intentional and unintentional
implicitness to the words, expressions, and sentences, concealing the real intentions and goals of the
speakers.

By virtue of our emotions, our speech can become more balanced as well as extremely disbalanced.
Emotions are also considered to be an inseparable part of our behavior, actions, and attitude. By virtue of
controllable emotions, various means of concealing linguistic (subtext, allusion, ellipsis, ambiguity, etc.)
and extralinguistic (gestures, mimics, face-expression, intonation, diction, etc.) intentional implicitness
beyond the lines become possible.

In this paper, some manifestations of positive emotions are classified and substantiated with samples
depending on the factual material in fiction. All types of emotions that have been studied in current
observation are distributed into three main groups.
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We also refer to the implementation of linguistic means expressed in emotional discourse.

Keywords: intentional/unintentional implicitness, linguistic and extralinguistic means, dialogue,
discourse.
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